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1Naka Got ami wanang kinim gu gebom gebom
kinim nata sauk kon bela wanang akun Got
walusa so ulum muduw so kim atin aket kuyamsi
kimino, kale goduyami. Kale nata kuw aket
kuyamsi b4, kata adikum Yesus afan kalin weng
ilim kal keisiw, iliso aket kuyamsiw ko.

2Watawo kaleyo b4, tatun weng uyo ulum kano

nuluso nulum kidin tem bu ade ulum kano sun

kuw nuluso bokabu. _ .
3Kale Natim Got so Yesus Kadais alam Min so

kiba, nuka kim min gelemin so aket budunin so

aket dakbuydmin kukuw so uyo nulum aket tem
kutiyamin kala. Kale be nalam aket tatun fukanin
so aket kukayamin so umi dim bakoyami ko.

4 Kale nam aket kalfalin kunamdbiw uyo kilim
man madik iyo weng afan bakanin dim bidiw iyo
ki Natim Got alam kanamino, yakba ki aboyabiw
kayo ko.

> Kale wanang kuba, nam kanamin weng bak-
abi bo alokso weng ba, kata bu dil kamakikiw

mit tabin kal kidisuduw. Kale be aket kudawa
kudawaino kalin weng uta ko.

6 Kale belami aket kudawa kudawain weng bak-
abi, be Got alam kanamino, yakba umi aboyamin
weng mit uta bakabi. Kale kamakikiw kanamino
kalin weng kidisuduw be bako, “kiba adikum aket
kudawa kudawain dim bino.” Kalesa uta ka.

7 Kale weng faltimin kinim iyo yak abe maek
abe anang bakan adikum wakadaliw. Kale kinim
bidi, ika bako nadiw Yesus be tad kinim nulutaw
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keise bayo, kalanaliw. Kale kanodin kinim bidi
weng faltimin kinim ade ika ibako Kadais kae

kalin ita ka.
8 Kale kiba kilimi uyo kidela uta bom nadiwo

kala, masi kilim yaknamin yan mak kudumo, kale
wok fakudaw bidiw uyo yan kudulongin dako-

daliw kala. Kata kidela dufo alom nadiwo kilim
yan kudumo kanabiw uyo kudulin kala.

9 Kan ata Kadais alami weng sawa kukumin
uyo kudd alata so akadaw yak kukum so abobe
namti, aka Got ayo aso bongin banim, kata kan ata
Kadais ami weng sawa kukumin ki abobe namti,

aka alasino Natim so Min so makuw bidiw.

10 Kale kinim kan ata Yesus ami kukumin ata
dew matam tadongin dako kukumin kukum ata
dew tada namti, kiba dew tam am dakamin ba ade
kiba aket dakbudin kukuw be kawso badayano,
akin ba.

11 Kale kan ata kinim be dew matam am da
dakbudin kukuw be kawso badayano, aka namti,
aka alasino alew wok mafak fakanin ddkaw keida

a.

12 Naka weng seng bude bakoyamono kan-
abi, kata naka sauk kon so ben so tuw bo
god kuyamomi bayo kale nadino naka nalata
yak itaman bom nadine nalam bon tem weng
bakaya bidi kidiliwo, kata kiwso nalaso nuka ken
kalfalumo, kale kanabi.

13 Kale muduw kiba, kibilim wanang umi
muduw iyo sidiwano, yakei weng dabadayamiw
tada ko.
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